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	УСАНД ШУМБАГЧ
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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	Про водолазов

	 

	УСАНД ШУМБАГЧ

	Урьдын Камышлов, Шадрин болон Ирбитын тойргийн хагас нутгийг оролцуулсан Уралын чанадах нутагт «усанд шумбагч» гэдэг үгийг санваартан нарт хамааруулж хэрэглэсэн нэгэн явдал гарсан билээ. Би 1918 онд дайнд явж байхдаа энэ үгийг ер бусын байдлаар хэрэглэсэн түүхийн үнэн үндэстэй яриа сонссон юм. Сайн дураар цэрэгт ирсэн нэг өвгөн үүнийг ярьж билээ. Тэр өвгөн Камышловын тойргийн Камены заводын ойролцоо байдаг Байнова тосгоны хүн байсныг би санаж байна. 

	Энэ үлгэр, өвгөний санаанаасаа зохиосон «зохиомол домог» байгаа юу, эсвэл тийм өргөн дэлгэрсэн үлгэр байсан эсэхийг би нягталж чадаагүй. Гэсэн ч «1842 оны төмсний үймээн» гэж Уралын түүхэнд нэрд гарсан тариачны хөдөлгөөний мөн чанарыг үнэн тодорхойлсон сонин үлгэр мэт санагдсан юм. 

	Энэ үлгэрт Пермь мужийн амбан сайдыг түүхийн хувьд буруу харуулжээ. Бичиг баримтыг үзвэл сайд Киселев, орон нутагт төмс тарь гэж албадан тулгасан түүний тэнэг шаардлагыг хэрэгжүүлж явуулсан төрийн танхимын бусад түшмэлээс энэ амбан сайд бага буруутай байна. Гэвч энэ буруу нь хэрэг явдлын мөн чанарыг өөрчилсөнгүй. Уг үлгэрт үйл явдлыг зарим хүний хийсэн «энэ асуудлын талаарх судалгаанаас» илүү тодорхой, үнэн зөв гаргасан байна. 

	Нэр үл мэдэх тэр өвгөний өгүүлсэн дагуу уг үлгэрийг ярихыг оролдож үзье. 

	Хааны ордонд найр болжээ, Сайд, генерал, ноён гүн, сенатын гишүүд, ширээт лам нар ирж, аргагүй л өндөр хэргэм тушаалын дарга нар цугларчээ.

	Пермь мужийн амбан сайд тэр найрт байх таарчээ. Муждаа хамгийн их эрх мэдэлтэй ч гэсэн тэдний дэргэд юу ч биш ажээ. 

	Гэвч тэр амбан сайд сэргэлэн эр байж. Намгийн цууцаль адил хааны ордон дотор нааш цааш хэсэж гүйж байв. Хааны шадар сайд нартайгаа юу ярихыг дуулж авбал ямар нэг ашиг олз олж болохгүй болов уу гэж амбан сайд бодсон ажээ. 

	Үдийн зоогийн дараа заншлын дагуу ноёд гүнтэн нар авгай хүүхнүүдтэй бүжиг бүжихээр явж, хаан сайд, сенатын гишүүдтэй хөзөр тавихаар суув. Ширээт лам нар мөн энд хоцорчээ. 

	Хөзөр тавьж суусан нэг сайд,

	— Тогооч нар өнөөдөр төмс яасан сайхан шарж вэ! гэж магтахад хаан:

	— Ноён сайд, та дэмий юм ярьж байна. Нугасны тосонд шарсан төмсийг хэн ч гэсэн идэж орхино. Харин чи талхыг төмсөөр орлох арга бод. Энэ аргыг ол! Ган гачиг тохиолдоход бидэнд төмс хэчнээн хэрэг болох сон билээ. Гэтэл бид төмс тарьж ургуулж чадахгүй байна. Оросууд төмс тарьж чадахгүй юм хэмээн германчууд биднийг шоолдог гэж германы хааны хатан миний ач охин ярьсан юм. Ингэж байж таарах уу? Би чамаас асууж байна шүү гэв. 

	Төмс хариуцдаг тэр сайд тэвдэж,

	— Дээд хаантан минь бид ч бишгүй л оролдож байна. Ард олон маань бүгдээрээ харанхуй бүдүүлэг болохоор төмсийг хэрэгтэй эд гэж мэдэхгүй юм. Бид, том лам нар гээд өдий төдий хоолны сав тэжээж байна. Төмс тарьцгаа гэж хэлэх хүн тэдэнд нэг ч алга. Ширээт лам нар энэ ажлыг эрхэлж явуулбал өөр хэрэг гэв.

	Ширээт лам нарын нэг нь ам ангайн завдсан боловч хаантны аягүйцэж байгааг хараад таг дуугүй болжээ. 

	— Та нарын энэ маргааныг өдөрт хэчнээн удаа сонсож сууна вэ? Нэг нэг рүүгээ чихэж сурсан улс. Бас тэгээд ард олон маань цөм харанхуй бүдүүлэг гэж долоо дахин нурших юм. Тэднийг чинь би гэгээрүүлэх хэрэг үү? Энэ харанхуй бүдүүлэг гэдэг үгнээс юу үнэртэж байгааг мэдэрч байна уу? Чи ард олныг гэгээрүүлэх хэрэг үү! Чи ард олныг гэгээрүүлж сэнхрүүлэлгүй, өлсөх цаг ирэхэд төмсөөр гэдсээ дүүргэхийг тэдэнд сурга. Эс тэгвэл цэргүүдийн дотор тусгүй юм гарч болзошгүй. Тэгвэл яана? Та нар үүнийг юу гэж бодож байна вэ? Ажил хэрэгт тустай ямар зөвлөгөө өгч чадах улс вэ? гэж хаан асуужээ. 

	- Би ингэж бодож байна. Төмс хариуцсан сайд зарлиг бичих хэрэгтэй. Тунхаг бичиг маягаар хаан таны мутрын үсэгтэй, төрийн сүлд тэмдэг дарсан тэр зарлигт отог бүр нэг десятинээс багагүй газар нийтийн хэрэгцээний төмс тарь гэж зарлавал зохино. Заасан хэмжээнээс илүү төмс тарьсан тариачдад үрийн төмсийг улсын мөнгөөр авч өгөх буюу эсвэл хамгийн хямд үнээр худалдах хэрэгтэй. Ширээт лам нар ч гэсэн зүгээр талх хивж хэвтдэг хар лам нараараа дамжуулан төмс тарь гэж уриалбал зохино. Намар хаана төмс илүү тарьсныг шалгаж үзээд, хичээж зүтгэсэн тариачдыг хүрэл тэмдэг, сайшаалын бичиг сэлтээр урамшуулах хэрэгтэй. Миний хувьд бол бусдаасаа илүү их төмс тарьсан мужийн амбан сайдад хамгийн дээд шагнал олгоход харамсах юм алга. Хэрэв тариачдыг олигтойхон сүрдүүлж баячуулд их шагнал амлавал гурван жилийн дараа гэхэд бид төмсөнд дарагдана гэж бусдаасаа самбаатай нэг сайд өгүүлэв. 

	Хаан ихэд гайхаж:

	— Чиний ийм ухаантай, юмыг нарийн бодож болгоодгийг би ер мэдсэнгүй. Тун сайн арга байна. Энэ маш зүйтэй гэж хэлээд ширээ алгадахад лааны суурь ганхаж байжээ. 

	— Чи маргааш өглөө энэ сайдын хэлсэн ёсоор зарлиг бичээд ир. Урьдаар сайдад үзүүлээрэй. Буруу зөрүү юм байвал засаг. Тэгээд надаар гарын үсэг зуруулаарай гэж төмс хариуцсан сайдад хаан тушаав. Ширээт лам та нар номынхоо хэлээр жаал зугаа юм бич. Эрчүүд дуулаад алга хавсарч, эмс нулимс гаргахаар хатуухан үгтэй бичээрэй. Үүнийг та нар надаар заалгах улс биш. Түргэлээрэй. Та нар бүр өөхөлчхөөд хөдөлж чадахгүй болжээ. Би тэр бичгийг маргааш тараана шүү! Тэр бичгээ барьж над дээр битгий орж ирээрэй. Франц, герман хэл заалгасан болохоор тэр славян үгний чинь учрыг би ойлгодоггүй гэж ширээт лам нарт хэлжээ. 

	Пермь мужийн амбан сайд хааны түшлэгтэй сэнтийний ард зогсож байж энэ яриаг нэгд нэггүй сонсож аваад найр дуусмагц гурван морь хөллөсөн тэргэндээ суугаад нутгийн зүг довтолгожээ. Морьд, улаачаа хайрласангүй, ёстой л амбан сайд шиг явжээ. Явах газар ойргүй. Бусад мужийн сайдуудаас урьтаж, төмс их тариад хааны шан хүртье гэж Пермь мужийн амбан сайд замдаа бодож явжээ. 

	Пермь Осин, Оханы тойрог их гол усны дэргэд боловч явуулын хүн амьтан тасардаггүй болохоор мэхлэх аргагүй юм. Мэдчихвэл надад ичмээр, тусгүй юм болно. Екатеринбург, Тагил, Кунгурын тойрогт завод олон. Ажилчид гэдэг чинь хашир суусан шийдэмгий улс. Юухан болбол үймээн гаргаж мэднэ. Дээд Тур, Соликамын тойрог гайгүй боловч дэвсгэр нутаг багатай, хүйтэн газар. Шадрян, Камышлов, Ирбит л яг таарах нутаг юм. Газар нутаг ихтэй, хүн ард нь бие биеэсээ хол зайтай нутагладаг, хар лам, бичээч нараас өөр бичиг мэдэх хүн отог хошуунд байхгүй, юу ч гэж бичсэн болох юм гэж боджээ. 

	Ингэж бодоод амбан сайд манай нутаг руу хааны тунхаг бичгийг илгээлгүй, хувиасаа огт өөр бичиг явуулъя гэж шийджээ. Намар болж төмс хураахын цагт манай мужид л ургасан байвал ямар отог хошуунд гэдэг нь хамаа байж уу гэж бодсон ажээ. 

	Амбан сайд гэртээ ирээд, хотын бүх бичээч нарыг хөөж авчирч манай хязгаар нутгийн бүх отог хошуунд бичиг бичиж явуул гэж тушаажээ. Хаан эзний зарлиг ёсоор шашны дээд байгууллагын адислан соёрхсоноор найман айл нийлж заавал нэг десятин талбайд төмс тарь гэж тушааж байна гэж эхлэн бичжээ. Төмсийг өөрсдөөсөө гаргах хэрэгтэй. Төмс тариагүй хүнийг цөлөх хүртэл хариуцлага хүлээлгэнэ. Заасан хэмжээнээс илүү төмс тарьсан хүнийг шагнана гэсэн бичиг бичүүлжээ. Энэ өөдгүй амьтны санаанд ийм бодол оржээ!

	Тэр бичиг манай хошуунд иржээ. Бичгийг тариачдад уншиж өгөхөд «Юу гэсэн үг вэ? Хаанаас тэр их төмс олж тарих юм бэ? Бидэнд хэн өгөх юм бэ?» гэж гайхсан ажээ.

	Үнэндээ бодож үзэх хэрэгтэй юм. Одоо үед ч гэсэн нэг айл наймны нэг десятин талбайд төмс тарьж чадахгүй билээ. Гэтэл дөнгөж төмс тарьж эхэлж байсан тэр үед яаж дийлэх бил ээ? Ядуучууд байтугай чинээлэг тариачдад төмс бага байсан цаг. Хаан эзэн ийм зарлиг буулгах ёсгүй гэж манай дээдэс маань эргэлзсэн ажээ. Бичээч нар хахууль авсан болохоор үнэнийг хэлэхгүй байлаа. Тэгэхээр одоо яах вэ? Бичиг үсэг мэддэг та нар л учрыг хэлж аль гэж хар лам нар дээр очжээ. Цаадуул нь тэр үед ширээт ламаас бичиг авсан байсан учир: «Хутагт Иван аглагт суухдаа төмс зооглож байсан юм, хутагт эх дагина төмс тарьж явсан, Христос бурхан багаасаа ногооны газар хагалж байсан билээ. Бурхны шавь нар минь төмс тарьцгаа. Энэ насандаа буян хурааж, хойд насандаа бурхны хутгийг олно» гэж айлджээ. 

	«Төмс тарина, тарихгүй гэж ярьж байгаа юм биш шүү. Хэн төмс тарихаас татгалзах вэ. Наймны нэг десятин талбайд тарьж хүрэх тэр их төмсийг хаанаас олох юм бэ? Хааны тунхгийг сольж өөрчилсөн юм биш байгаа? Тийм их төмс олно гэдэг хүний санаанд багтамгүй хэрэг» гэж тариачид хар лам нараас учирлан асуужээ. 

	Цаадуул нь: «Яаж ийгээд тарьж үз, дүү нар минь. Энэ насандаа буян хураана, хойд насандаа бурхны хутгийг олно» гэж хэлжээ. Хар лам нар бичээч нартай хуйвалдаж, хуурамч бичиг үйлдсэнээс зайлахгүй гэдгийг тариачид мэджээ. Тэдний таних, урьд цэрэгт алба хааж явсан нэг хүн байжээ. Тэр хүн францчуудтай байлдаж явсан бөгөөд үзээгүй улс орон гэж үгүй ажээ. Цэрэгт албан хааж явсан хүн юмны учир мэднэ гэж бодоод тариачид тэр өвгөн дээр очжээ. Ширээн дээр нь шил архи гаргаж тавиад: «Тунхаг бичгийн учрыг хэлж, тус хүргэнэ үү!» гэж гуйжээ. Урьд цэрэг явсан өвгөн архинаас балгаад, хэргийн учрыг хэлж өгсөн ажээ.

	— Хааны тунхаг бичгийг заавал алтаар бичдэг юм. Александр буюу Николай гэж хааны нэрийг тунхаг бичигт заавал тавьдаг. Хаан мөн гэдгийг таних тэмдэг болгож хажууд нь таяг зурдаг. Лац дээр дарсан тамгыг утсаар оосорлож дороос нь зүүсэн байдаг. Хааны тунхаг бичгийг сүмд сэнтийн дор хадгалдаг учраас хар лам нар заавал мэдэх ёстой. Хэрэв хар лам л тунхаг бичгийг үзүүлэхгүй бол хуурамч бичиг байхаас зайлахгүй. Хар лам нарыг туршиж үзэх хэрэгтэй6 Үсдэж, чирч зодож жанчиж огт зохилдохгүй. Алдас болно. Цэвэр усанд булхаж турших хэрэгтэй. Жишээлбэл худагт оруулах юм уу, голын мөсийг хоёр газар цоолоод хар ламыг оосорлож, хоёр нүхний хооронд мөсөн доогуур явуулж турших нь бүр ч илүү. Нүхээр татаж гаргаад, «Бичгээ бидэнд үзүүлэх үү? гэж асуу. Хэлэхгүй байвал дахиад мөсөн доогуур явуулаад асуугаарай. Тэгэхэд юм байвал үзүүлэлгүй дээ!» гэж ярьжээ. Энэ өвгөний хэлдэг л зөв арга мэт тариачдад санагджээ. Үнэнийг хэлэхэд, наймны нэг десятин талбайд тарих төмс яаж олох бил ээ? Санаанд багтахгүй хэрэг. Ингээд өвгөчүүл маань тосгон тосгоноороо ярьж тохироод, хар лам нараа барьж авч туршихаар гол руу аваад явжээ. Гүехэн голтой тосгонд худагт оруулж туршсан ажээ. 

	Тэр үеэс хойш хар лам нарыг усанд шумбагчид гэж нэрлэх болжээ. Ийнхүү өвгөчүүл маань мөсөн доогуур усанд шумбахыг хар лам нарт зааж өгсөн билээ. Зарим лам ус залгиж амь үрэгджээ. 

	Хаан эзэн сүүлд нь өвгөчүүлд шан хүртээсэн юм. Их буутай цэрэг илгээж, хүн бүрийг толгой дараалан барьж занчаад, самуун дэгдээсэн хүнийг зааж өг гэж байцаажээ. Бүгдээрээ мужийн амбан сайдын санаанаасаа зохиосон албыг гүйцэтгэж чадаагүй тул хэнийг нь гэж мэдэх билээ. Тэгээд арван хүнээс нэгийг нь зодож жанчиж жагссан цэргүүдийн хоорондуур явуулахаар шийтгэсэн ажээ. Энэ шийтгэлийг давж чадалгүй олон хүн амь алдсан юм гэдэг. Харин хамаг хэргийн эзэн мужийн амбан сайд хэнд ч уучлалт үзүүлэхгүй гэж их хичээж байжээ. Тэгээд амбан сайд самуун дарсан гэж их шан хүртсэн ажээ. Самуун дэгдээсний гол шалтгаан юу байв, хэн түүнийг өдөөснийг хэзээ хойно мэдэж, амбан сайдыг сенатын гишүүн болгон өргөмжилж, аюул багатай газар авчирчээ. Хар лам нар өвөг дээдсийг минь төмс тарихыг нүгэл гэж үздэг тэнэг амьтад гэж гүтгээд өнгөрчээ. 

	Хуучны заншил ихтэй газрын хүмүүс төмс тарихыг нүгэл гэдэг байсан байж болох юм. Харин манай өвөг дээдсийг ингэж хэлж таарахгүй билээ. Заводод ойр нутагладаг, тамхийг амаар татахаар барахгүй хамартаа чихдэг хүмүүс очиж очиж төмснөөс яалаа гэж айх билээ дээ! Тэнэглэснээ баллах гэж гаргасан худал яриа юм. Тэнэгээ хүнд мэдэгдэх дургүй дарга нар, тариачид л тэнэгтээ үймээн дэгдээсэн болохоос бид харин тэдэнд тус болох гэж төмс тарихыг зааж сургасан мэтээр аргалах гэж оролдсон нь мэдээж юм. Тэгээд зовлон амсаж амь мэнд үлдсэн хүмүүсийг зодож жанчихыг хоригложээ. 

	 

	1936 он

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.

	[image: бичвэр, дэлгэцийн зураг, компьютер-г агуулсан зураг

Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	 

	⁂

	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	— хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	— цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	— цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	— цахим номын санг өргөжүүлэх,

	— цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)

	 


“П. БАЖОВ : НОГООЛИН ХАЙРЦАГ” номын ОРШИЛ ҮГ

	ОРШИЛ БОЛГОХ НЬ

	Нүдний хараа үл гүйцэм өргөн уудам Орос нутгийн дундуур Уралын нуруу урагш хойшоо хөндөлцөн тогтсон байх бөгөөд энэ бол хөрсөн дороо алт мөнгө, элдэв зүйл эрдэнийн чулуу, зэс, чулуун нүүрс, гантиг, ногоолин бүхий цуунд гарсан, нэг үгээр хэлбэл Оросын хүнд аж үйлдвэр, оросын төмөрлөгийн үйлдвэрийн өлгий болсон газар билээ.

	Уралын уулын үйлдвэрийн уран дархны гэрт, ирээдүйд их зохиолч болох хувьтай Павел Петрович Бажов төржээ. Павел Петровичийн эцэг нь ч, өвөг эцэг нь ч, элэнц эцэг нь ч цөмөөрөө Сысертийн зэс хайлах үйлдвэрт үе дамжин ажилласаар ирсэн байжээ. Ийнхүү Павел Петрович Бажов бага насаа уулын үйлдвэрийн ажилчдын дунд өнгөрүүлж, настан буурлуудын яриа хөөрөөнөөс Уралын уулын ажилчдын зан заншил, ёс суртахуун, нөр их хөдөлмөр, нарийн ухаан, авьяас билгийн тухай ихийг мэдэж, уулынхны үлгэр домгийг бахдан сонссон нь «Ногоолин хайрцаг» хэмээх алдарт зохиолыг бүтээхэд хүргэжээ.

	«Ногоолин хайрцаг» бол Павел Петрович 1936 онд эхлээд 1950 оны шувтарга хүртэл буюу насныхаа эцсийг хүртэл туурвисан зохиол нь юм. Ард түмний бүтээлч хүчин шахагдашгүйг, орос хүмүүсийн ямар ч бэрхшээлийг даван туулдаг хатуу бат ёс суртахууныг уудлан үзүүлсэн энэ зохиол 1939 онд анх хэвлэгдээд 1950 оны сүүлч болтол шинэ шинэ үлгэр, домгоор баяжсаар ирсэн байна.

	Павел Петрович Бажов чухамхүү энэ номоороо алдаршиж, Төрийн шагнал хүртэн, 1944 онд Лениний одонгоор шагнуулжээ.

	«Ногоолин хайрцаг» гэдэг номын ач холбогдол гэвэл оросын ажилчин ангийн уудам сайхан сэтгэл, саруул ухаан, сэтгэлийн тэнхээ, амьдралын аливаа шалгалтыг давах хатан тэвчээрийг яруу тодорхойгоор үзүүлсэнд оршино. Бажовын өгүүлсэн үлгэрүүд нь ажилчин хүний сийрэг бодол, уран гар, юуг ч бүтээх чадвар, аяндаа уран бүтээл болон хувирдаг эгэл хөдөлмөрийг бахдан дуулжээ. «Ногоолин хайрцгийн» гол сэдэв нь уран чадвар, зол жаргал, хүний эрхэм чанар мөн.

	Манай уншигчид П. П. Бажовын эл бүтээлийг уншсанаараа Зөвлөлтийн утга зохиолын нэгэн шилдэг төлөөлөгчийн бүтээлтэй танилцаж, ард олны дунд ам дамжин уламжлагдсаар ирсэн үлгэр домог нь эрхбиш нэгийг өгүүлсэн утга учиртай байдгийг анхааран, түүхэн баримт сэлтийг түшиглэн давхар баяжуулбал гайхамшигтай сайхан зохиол бүтээл болдгийг мэдэж авахын зэрэгцээ газар орон, байгаль орчноо танин мэдэх, арвижуулан хамгаалах, зүй зохистой ашиглаж болдгийн үлгэр жишээг үзэх болно.
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